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SOMATISM AS A COMPONENT OF THE PHRASEOLOGICAL
UNITS
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B cratse paccmaTpuBaercst mpobiaeMa MPOHCXOXKASHUSI COMAaTHYECKUX (pa-
3€0JIOTH3MOB, a TAK)XKe CHHTaKCHYeCKas OpraHusauus (ppaseonorusmMoB c
COMATHYECKUM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM H Ka3aXCKOM si3bIkaX. CoMaTu3Mbl
B PYCCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaxX 00JIafafoT OOJIBIIMMH BO3MOXKHOCTSIMH JIJIS
obpa3oBanusi (hpazeosOru3MoB, XapaKTEPH3YIOMIUXCS YCTOWYMBOCTBHIO,
OOJIBIION YaCTOTHOCTBIO ymorpeOnenus. [IpoBeneHHBIH KOHTPAaCTHBHEIH
aHallM3 CBUJCTENIBCTBYET O 3HAUUTEIBHOM CXOJCTBE CTPYKTYPHOH OpraHu-
3aIU1 U3y4aeMbIX €IMHUI] B PYCCKOM U Ka3aXCKOM f3bIKaX.

Knrouegvie crosa: comarnyeckas (paseosiorus; CEMaHTHKA; MOTHBHPOBAHHOCTB;
9KBUBAJICHTHOCTh; MeTadopudeckue COE (comarnueckue (pa3eonornveckue eu-
HUIIBI).

The article deals with the problem of the origin of somatic phraseological

units, as well as the syntactic organization of phraseological units with a so-

matic component in the Russian and Kazakh languages. Somatism in the

Russian and Kazakh languages have great potential for the formation of

phraseological units characterized by stability, high frequency of use. The

conducted contrastive analysis indicates a significant similarity of the struc-
tural organization of the studied units in the Russian and Kazakh languages.

Keywords: somatic phraseology; semantics; motivation; equivalence; metaphori-
cal SPhU (somatic phraseological units).

BayTpu (pazeosorn3mMoB B 0COOYIO TPYIITY BBIASIAIOTCS (Ppa3eoaoru3-
MbI-COMaTU3MBbl, OTJIMYUTEILHOW YEPTOM KOTOPBIX SIBISETCS HAJIUYHME B UX
CTPYKTYyp€ B  KauecTBE  3HAMEHATEJIbHOIO  KOMIIOHEHTa  JIEKce-
MBI, 0003HaYAIOMIEH YacTh Tella YeJI0OBeKa W KHUBOTHOTO.

ITo muenuro uccnenosarens H.H. KupunnoBoit, comatnueckuii  komro-
HEHT, SIBJISSICh UIMEHEM CYILECTBUTEIbHBIM, HUMEET CIEAYIOLIUE IpaMMaTu-
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YECKHE KATETOPHH: KATETOPHIO YHCJIAa U KAaTETOPHIO OMPEICICHHOCTH / He-
onpezenenHoctu [1, c. 35-40].

[onsitue comamuueckuti gpazeonocusm B TPUMCHEHUH K MaTepHa-
JIy pPYCCKOTO sI3bIKa BIEpBbIC MpuUMeHseT D.M. MopAKOBHY B CBOEM TpyHe
«CeMaHTHKO-TeMAaTHYeCKUE TPYIIBl COMATHYCCKUX (Ppa3coaoru3mMoBy, B
KOTOPOM IPUBOJSTCS TOBOJBI, YTO MHOTHE U3 COMATHUECKUX (Dpa3eoorus-
MOB BBICTYNAIOT B QYHKITMH HETATHBHON XapaKTEPUCTHKH [3, ¢. 244-245].

OnHUM U3 LEHTPAJbHBIX BOMPOCOB, CBSI3aHHBIX C (ppaseosoruyeckoit
poOIeMoi, sBJIsIeTCst BONpOocC o mosiBieHnn CO.

Kak u B Apyrux si3plkax, B pyCCKOM M Ka3axckoM si3bikax CD siBhsiroTcst
OJTHMM U3 CaMbIX JIPEBHUX IUIACTOB (pazeosiorun. VX MmosiBIeHHE TECHO CBSI-
3aHO C HEOOXOJMMOCTBIO OMPEACICHHOTO S3BIKOBOTO KOJUICKTHBA WM CO-
UyMa BOCIPUHUMATH OKPY)KAIOLIMA MHUP M BBIPAXKATh 3TO MUPOIIOHUMAHHE
COOTBETCTBYIOIIUMH SI3BIKOBBIMH cpencTBamMu. CD, KOTOphIe BO3HHKAIOT U
Pa3BUBAIOTCS BMECTE C S3BIKOM, OTOOpPAKalOT MHOTOYHCIICHHBIC CTOPOHBI
JICACTBUTEILHOCTH, PA3IMYHbIC ACTICKTHI B3aMMOOTHOIICHUI MEKIY YelIOBe-
KOM H TIPUPOJIOH, YeTIOBEKOM H OOIIECTBOM H T.II.

Ecnu Mbl cpaBHUM (hpa3eosioru3Mbl pa3HbIX HAPOJIOB, cpaszy Opocaercs B
rjia3a, YTo JUIs BHIPAKCHHUSI OJHOW M TOH K€ MBICIH Pa3HbIe HAPOABI YIOT-
pebsin pasHble 00pa3bl, pa3Hble Ppa3eoqoru3Mbl. XOTS ITH (Ppa3eosorus-
MBI JIETKO «BBIXOMST 3a» IPAHHUILY SI3bIKA U CTPAHBI U OBICTPO «IIPHKUBAIOT-
Csl» B s3bIKAaX JIPYTHX HApOJOB, BCE-TAKHM 3HAUUTEJbHO MeHble Takux OE,
IJie OJIHY M TY K€ MBICIb pa3Hble HAPOJbl BHIPAXKAIOT OJMHAKOBBIMU 00pas3-
aMU, OJTMHAKOBBIMH MTOCTIOBUIIAMH.

B pasnbix s3eikax dkBuBaicHTHbIe DE 0OBIYHO CiTy)KaT MOKa3aTeIbCT-
BOM TOT'0, YTO 3TH HAPOJbI C TCYCHUEM BPEMCHH COTPUKACAIUCH IPYT C JAPY-
TOM, UMEITU OJUTUYECKHE, KYJIbTYPHBIC U IKOHOMHYECKHE OTHOIIeHus. Ha-
npumep: ‘Ecmb [noedams, nosicupams) enazamu’ | ‘Exi xe3y iwin-ocen 6a-
paowt’ [3, c. 64]; ‘Tloocmasume nozy’ | ‘Askman wany [any]’ [2, c. 39].

BonbIIMHCTBO (pa3eooru3MOB, €CIH JaXKe OHHM BBIPXKAIOT TOXKIECT-
BEHHBII KPYI' MBICJICH, Y pa3sHbIX HApPOJOB MOSBISIOTCS B Pa3HBIX (opMax,
cojepkar pasHble oOpas3wl. HabmiomaTenbHOCTh, (haHTa3Ws Hapoja Bceraa
HaigeT ToT 00pa3, TO BhIpakeHHe, KOTOpoe eMy OIM3KO.

[IpuponHble U KINMAaTHYECKHE YCIOBHS, SKOHOMHUYECKasi U OOIIECTBeH-
Hast 00CTaHOBKa JaHHOW CPENbI, TO €CTh MaTECPUAITBHBIC YCIOBUS KU3HU pe-
NIMTEIIEHO BJIMSIOT HAa BECh KPYT MEICICH YeloBeKa, COOTBETCTBCHHO W Ha
(donbKIIOp, a B paMKax 3TOro u Ha (paseonorusmbl. OIHY U Ty K€ MBICIb,
OJIUH | TOT K€ JKU3HCHHBIH OMBIT pa3HbIe SI3BIKH BRIPAXKAIOT TTO-Pa3HOMY.

OpnHUM U3 UCTOYHUKOB MosiBiicHHS CD SBISIOTCS CIIOBOCOYETAHUS, 000-
3HAYAKOIIUE PA3IUYHBIC KECTHl U MUMHYCCKUC JBIDKCHHS YCIOBCKA, BBIPA-
JKAIOLIKME ero 4yBCTBA, COCTOSHUS, nepexkuBanus. OE 3Toro Tumna Ha3bIBaloT
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HATYPaJbHBIMH, MOCKOJEKY OHH SIBJISFOTCS OOIMUMH JUIS MHOTHX S3BIKOB
HE3aBUCHMO OT CTEIICHM UX POJICTBA M BO3HHKAIOT B PE3yNbTaTe HAOIOJC-
HUH FOBOPSIIIMX HaJ| OKpYKaloIler neicTBuTenbHOCTEI0. DT CO, Hanboiee
pa3Ho00pa3HbIe M0 CEMAHTHKE, CBSI3aHBI C OCOOCHHOCTSIMH CAMUX TICUXHYC-
CKHX COCTOSIHMU WHIUBHIyyMa. Pasymeercs, B TaHHOM cly4ae Hac WHTEpe-
CyeT He caM KECT WM MUMHUYECKUE JICHCTBUE, a 3HAaYeHUEe 00pa3a, BhI3BaH-
HOTO 3THM ECTOM WM MUMHUYEeCKUM jeicTBueM. Hampumep, CO ‘nabpams
6 pom 800vl’ | ‘ayswin Oyzan ezizoeii’ [2, c. 34], HapsIy ¢ IBIKEHHEM PTa,
nMeeT 3HaYeHHEe ‘Mom4aTh’. [1odcams Komy-1. pyKy IMEET IpsSMoe 3HaUCHHE
‘(busmueckoe IBMXKEHHE , ‘CkaTHe W (Ppa3eoJOrHUeCKHe 3HAYCHUS: ‘TIPH-
BETCTBOBATh , ‘TIPOINATKLCS’, ‘OJIarogapuTh’, ‘COTIACUTRLCS , ‘TIO3IPABIATH U
T.IL.

ITockoNbKy KECThl 1 MUMHUYCCKUE JIBUIKCHUS SIBIITIOTCS COIPOBOJHUTE-
JISIMH psifla TICUXUYECKUX COCTOSIHUH JIFOJICH, CIIOBOCOYECTaHuUs, 0003HaYar0-
IIME TU COCTOSHUS, MPUOOpPETH BTOPOM ceMaHTHUecKuil tuaH. Hampumep,
‘3amazvieamv pom’ /| ‘aysvin matinay’ [2, ¢. 34] mapaieNbHO C MPSIMBIM 3Ha-
YeHHUEM O00JIaZlaeT U TICPCHOCHBIM 3HAUYCHUEM ‘TIOJKYNAaTh’ ¥ Ip. B maHHBIX
®E, Hapsgy ¢ mpsMbIM 3HAYE€HHEM, Pa3BUBACTCS BTOPOMl CEMaHTHYECKHI
IUTaH, T.6. (pPa3eooTHYecKoe 3HaUYeHHe, He MMEIoIlee HHYEero OOIIero co
3HaYCHHEM COCTAaBILIOMNX WX KOMIOHEHTOB. [lomoOHOe sBICHHWE Ha3BaHO
COBMEIICHHON oMoHnMueH. OHa xapaktepHa s OonbmrHcTBA DE, BBIpa-
KAFOIIUX JKECTHl 1 MUMHYECKUE IBIDKEHH. B penKux ciydasx MpOUCXOAHT
pacrag OMOHUMHH, B PE3yJbTaTe Yero 3TH CIIOBOCOYETAHUS O0IamaroT yke
TONIBKO (Ppa3eosIOTHUECKUM 3HaueHHeM. Hampumep, cioBocoderaHue ‘no-
JACUPAMb 2NA3aMU Ko2o-1.” IMEeT (pa3eoOTHIECcKoe 3HaUeHHE ‘TIPUCTAIBHO,
HEOTPBIBHO MJIM MOA000CTPACTHO CMOTPETH Ha KOTro-JI. .

Ipencrapnstor uHTepec Takxke C®D, HCTOYHHMKOM KOTOPBIX SIBISIOTCS
(U3NOTOTHYCCKUE OUIYIICHUS W PEe(ICKCH YEIOBEUSCKOTO OpraHu3Ma Ha
ncuxogusnyeckrne Bo3oyanTenu. Pasnuunbie amonuu, Oyaydu cBoeoOpasHon
(opMoit OTpakeHHsI NEHCTBUTEILHOCTH, BEIPAXKAIOT CYOBEKTHBHOE OTHOIIIE-
HHUE YeJOBeKa K OKPY’KaIOMIeMy MHPY B MOTYT OBITh IPEACTABICHBI IIPH IO-
Mot apdpekTuBHBIX CD, akTUBHO (PYHKIIMOHUPYIONINX KaK B PYCCKOM, TaK
U B Ka3axXCKOM s3bIKaxX. Hampmmep, MOJIOKUTENBHBIC SMOIMK NEepeAaroTcs
ipu iomonn CD ‘cumesamuess om Oywu’ /| “exi e3yi exi KYnagvlHa jHcemreHule
Kyny’ — ‘pamoBarbes’ u Ap. [2, c. 60].

B Oonprrom xomuuecTse npenctaBicHbl CO, BrIpaKaroIue OTPUIIATEIIb-
HBIC 3MOIIMH — CTpaX, THEB, pa3ipakeHue, BOJHCHUE U T.1. Hampumep: ‘se-
wams Hoc’ | ‘bac mepici canbvipay’ — TIpUXOIUTH B YHBIHHE, B OTYasSHHE,
oropuathcsi’ u Ap. [2, c. 45].
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T'oBopst 06 ucrounukax C®, cremyeT MOHUMATh CIOBO «UCTOYHUK» B
CaMOM IIMPOKOM cMbIcie. Pasymeercs, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM HE TOJIBKO
C®, 1o u ®E BooOuIE sBISETCS )KUBAst Pa3rOBOPHAs peyb.

Msr paccMoTpenu HawOojee BaXKHBIC, Ha HAIl B3MJISA, BHES3BIKOBBIC
(akropsl obpazoBanus CD. Tenepr HEOOXOAUMO BBIICHUTH CaMbIC aKTHB-
HBIC ¥ TPOAYKTUBHBIC SI3BIKOBBIC CIIOCOOBI MX 00pa30BaHUS.

Mmuoroo6pasue metagopudeckux CD pacnamaercs Ha JBE HEpaBHBIE
rpynmsl: 1) MoTuBHpoBaHHBIE MeTagopudeckre CD; 2) HEMOTUBUPOBAHHBIE
Metadoprndeckue CD. B kadecTBe MepexOqHONW TPYNIBI MOYKHO BBIIEITHUTH
MeTtapoprdeckue CD ¢ 3aTeMHEHHOW MOTHBUPOBAHHOCTHIO.

Hawnbonee MHOTOYHCIIEHHBI MOTHBHpOBaHHBIE MeTadopuueckue CO.
Meradoprieckoe IepeocMbICIIEHHE OCHOBAHO 3/1eCh Ha CXOJICTBE IPEIMETOB
U SBJICHUH. DTO CXOACTBO BecbMa pa3sHOOOpa3HO M MHOT/A TPYAHO OIpere-
mumo. st o6pasupix CD, BO3HUKIIUX B PE3yJIbTaTe MEPEOCMBICICHHS, Xa-
pakTepHa JBYIUTAHOBOCTh CEMAaHTHUYCCKOW CTPYKTYpHI, T.e. OOJamaHue mps-
MBIM U TIEPEHOCHBIM ((Ppa3eoIOrnueckuM) 3HaUCHUEM.

[lepenocHoCTh 3HaUCHUS — TJIaBHBIN reHepupytomuii ¢paktop PE, n ona
MOJKEeT OBITh OCHOBaHA HA CXOJCTBE PA3INYHBIX IIPU3HAKOB:

1. CxozmcTBO (OPMBI MITH pa3Mepa MPeMETOB, HAIPUMED: ‘0Cmpblil 361K
(wm sa3viuox)’ / ‘mini awpr’ — ‘s3BuTeneH B pasroBope’ u T.a. Croma ke
otHOcATcs C®, oOpa3oBaHHBIE 1O AHAJOTHH C OOO3HAYCHHUAMH JAPYTHX
MPEAMETOB OKpyKaromiero wmupa. Hampumep, cBA3aHHBIE € HapOJHOU
MenunuHoH C®, SBISAACH YCTOSBIIMMHECS B PEUEBOU MPAKTUKE, BHIPAKAIOT
SIBIICHHUS JKW3HHU, ObiTa. MHaye roBops, 3tm CD mpencraBisioT cobou
HeJeNUMble W IIEJIOCTHBIC  EIUHHUIBI, o0llee 3HaYeHHWE KOTOPBIX
MOTHUBUPOBAHO 3HAYCHUSIMHU OTJCIBHBIX COCTABJISFONIUX UX KOMIIOHCHTOB.

2. CxoacTBo QyHKIMU: ‘3akpbims pom’ | ‘ay3vin scaby’ — ‘3aMondaTh’ U
ap.

3.CxoAcTBO  OmyleHWA:  ‘c  omkpuimou  (yucmoil)  Oywiou
(cepoyem)’ | ‘wvin  orcypexmen’ — ‘Cc TIONHOM OTKPOBEHHOCTHIO', ‘0e3
XUTPOCTH, UCKPEHHE’ U JP.

4. CX0ACTBO TOBEACHUS CYOBEKTa IO OTHOIIEHUIO K KOMY-IL.: ‘c8s13amb
A3k’ | ‘ay3vina Kym Kyio’ — ‘3aCTaBHTh MOJYATh’ U JP.

5. CX0ACTBO TCHXMYECKHX OTHOIIEHHH C MIPOCTPAHCTBECHHBIMH:
‘knanamoca 6 nozu’/ ‘asvina bac ypy, aseina Jacbleblry’ — ‘YMONATH,
MPOCUTH KOTO-11. O YEM-JL. .

W3 npuBeCHHBIX MPUMEPOB BUIHO, YTO CBS3b MEXKIY HNEPEHOCHBIM Me-
tadopuueckuM 3HaueHHeM C® ycTaHABIMBACTCS JTOBOJBHO JIETKO, HO MHO-
rza Juis 0OBSCHEHUs 3TOH CBSA3M HEOOXOJMMO 00paIaThes K 3TUMOJIOTHYE-
CKOMY aHaJH3Y, YTO TPEOYeT JOMOTHUTEIBHBIX UCCICIOBAHUM.
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B tex meradoprueckux CD, B KOTOPBIX MEPEOCMBICIICHUIO TTOABEPTaIOT-
Cs HE BCE KOMIIOHCHTBI, JIETKO BBIICIHTH IIEPECOCMBICICHHYIO YacTh U yCTa-
HOBUTH CMBICIIOBOI caBur. Hampumep, B BBIpaXEHUH ‘ocmagamvcsi ¢ HO-
com’ | ‘exi KOMbIH MYPHbIHA MblebIN KAy — TIIArojl yHoTpeOJeH B MpSIMOM
3HAYCHUH, & OCTANIbHAS YacTh (PPa3coIoru3Ma — B IEPEHOCHOM — ‘OCTaBaThCs
0e3 TOro, Ha YTO PACCUUTHIBAI, HAJICSIICS, YETO JOOMBAJICS .

OmpenenenHoe  komudectBo  Meradopudeckux CD  cocTaBisAOT
eaNHUIE, OyKBaJbHOE 3HAUYEHHE KOTOPHIX He peanuszyemo, Takue CO
BO3HHUKAIOT C TOTOBBIM OOpa3HBIM 3HA4YEHHEM, MHHYS O3Tall CBOOOTHOTO
yrnoTpeOsieHus, HampuMmep, ‘norodcums 3y0bl Ha noJky’ B 3HAUYCHUH
‘rojomate’; ‘pom 00 yweu'/ ‘exi e3yi exi Kynaswlhoa' — B 3HAUYCHUH
‘paloCTHBIHN, TOBOJBHBIN U Jp.

Kaxnplii Hapoj BBIIENSCT KaKHE-TO JCTall, WHOTAA Kyphe3HbIC,
KOTOpbIE HE TPUBJICKIM BHAMAaHHE Jpyrux. VIMEHHO MO3TOMY
MOTCHIMATHHBIC BO3MOXHOCTH OTACIBHBIX DE MOTryT OBITH OIMHAKOBBIMH,
HO UX peanm3anus — pasHoi. Hampumep, 3HaueHUE ‘TIOMOraTh B TPYIHYIO
MHUHYTY B JKU3HH , ‘I€NaTh 100po’ B KazaxckoM Beipaxaercsa CO ‘ayswvina cy
mamwizy’ (DOCH. ‘KalHyTh B POT BOABI’), & B PYCCKOM JIaHHOE TIOHSTHE
BBIPAKAETCS CIIOBOCOYETAHUEM ‘1100amb pyKy .

OO0pa3bl, CHMBOJIBL, C KOTOPBIMH CPAaBHUBAIOTCSA pPa3JIMYHBIC MOHATHSI B
COTIOCTABISIEMBIX  SI3bIKaX, KaK W3BECTHO, HE BCETJa COBMAIAIOT.
Pacxoxnenne B 3HaueHHAX MOAOOHBIX C®D 0O0yCIOBJICHBI TPEXKIE BCETO
MPUPOIHBIMH YCIIOBUSIMH, OBITOBBIMH, KYJIBTYPHBIMH ¥ PEIUTHO3HBIMU
TpamuIMsIMU, PABHO KaK M TCHICHIMSIMU HOMHHAIIUH, 3aKPEIUBIIUMICS B
TOM WJIA UHOM SI3BIKE.

Kak panee otmedanocs, monasistomniee 60abmuHCTBO CD cOBpeMEHHOTO
sI3bIKa BO3HHUKJIO HA OCHOBE MCKOHHOH JIEKCHUKH. B ee mpenenax MCTOYHHUKH
npoucxoxaeHuss C® 1MOBONBHO pPa3HOOOpPA3HBI M OTHOCATCS K pa3HBIM
ucropuyeckum dmoxam. OO0paser C®O B3ITEI U3 Pa3UYHBIX  cdep
MaTepHaTbHO-KYJIBTYPHOH M OOIIECTBEHHO-AYXOBHOW JKM3HM Hapona. B
M3BECTHOM acrekTe (Ppa3eoyOru3Mbl  ABISIOTCS CHHTE30M  TyXOBHBIX
[IEHHOCTEN Hapo/ia, OTYACTH BOCCO3/IaBasi KApTUHY HPOILIOTO M 3HAKOMS Hac
¢ oObluasMH, HpaBaMH, TPAAWUIMSIMH ¥ OCOOCHHOCTSIMA MBIIIICHUS
TOBOPSIIETO KOJUICKTHBA.
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OBPA3 JIMYHOCTH B HAIIMOHAJILHOM SI3IKOBOM
KAPTUHE MUWPA YEPE3 NPOEKINIO 300HUMHUYECKOI'O
KYJBbTYPHOI'O KOJA

PERSONALITY PROFILE IN THE NATIONAL LINGUISTIC
WORLD-IMAGE THROUGH ZOONYMIC CULTURAL CODE

0. H. Ynanoeuu
O. 1. Ulanovich
benopycckuii rocy1apcTBEHHBINH YHUBEPCUTET
Mumnck, benapycs
Belarusian State University
Minsk, Belarus
e-mail: UlanovA@bsu.by

B craThe mpezcTaBIeHBl pe3yNbTaThl HCCIEIOBAHUS STHOKYIBTYPHBIX OCO-
6eHHOCTEN 00pasa JMYHOCTH, CTPYKTYPHPOBAHHOTO MOCPEICTBOM 300HH-
MHYECKOT0 KYyJIbTYPHOTO KOJa B HallHOHATbHOM MacCOBOM CO3HaHUU. AB-
TOp MOJIETHPYET 00pa3 JINIHOCTH Yepe3 IPOSKINH 300CHMBOJIOB, BEISIBIISIET
HaIMOHAJBHYIO CHENU(UKY ¥ KOTHUTHBHBIE MEXaHH3MBI 300CHMBOJIN3MA B
PYCCKOM M QHTJIMHCKOM S3bIKaX, aHAIM3HPYET YHHKAIBHbBIE CIydau 300HH-
MHYECKOT'0 aCCOIIMUPOBAHNS TUIHOCTHBIX UEPT B SI3BIKOBOH (ppa3eosIoruH.

Kniouesvie crosa: HannmoHalbHAs KapTHHA MHPA; KOJBI KYJIBTYPHI; 300HUMHYE-
CKHUI KOZI; 300CMBOJIN3M; 00pa3 JIUYHOCTH; (Ppa3eosnorusl.

The article presents the results of the study of ethnocultural features of the
personality profile, structured through zoonymic cultural code in the national
consciousness. The author develops a cognitive profile of a person through
zoonymic cultural code, reveals national specificity and cognitive mecha-
nisms of zoontmic symbolism in Russian and in English, analyzes unique
cases of zoonymic association of personal traits in the phraseological units
of the languages.

Keywords: national linguistic image of the world; culture codes; zoonymic code;
zoonymic symbolism; cognitive profile of a person; phraseology.

Ilonynspusanust KOTHUTUBU3MA B HAyYHBIX MCCIICIOBAHMSIX U aKLEHTya-
LM YEJIOBEYECKOTO U3MEPEHHMs B U3YUYCHHUH SI3bIKA U PEYH IIPEAONPENCITUINA
COBPEMEHHBIN CTaTyC aHTPONOLEHTPUYECKON MapaJurmMbl B JIMHTBUCTHKE B
Ka4eCcTBE JOMUHHPYIOUIETO paKypca BUACHUS M MHTEPIIPETAIUHN BepOATbHON
KOMMYHHKAIIMXA B KOMIUICKCE CTHIICH, OPM M PEUYCBBIX )KAHPOB, CEMAHTUKHU
W MparMaTUKU, CTPYKTYPHOTO BOIUIOUIEHUS M CJIOBECHOCTH. AHTPOIIOLECH-
TpHYecKas mapagurMa UCXOUT U3 MPU3HAHUS (PaKkTa OTyIHHOTO JETCPMUHH-
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